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Llevaba algunos poemas acumulados y cada uno de ellos estaba destinado a mujeres que había conocido al paso. Las había conocido a unas por azar y a otras porque las busqué inconscientemente. No sé si eso tiene algún tipo de diferencia en el fondo de las cosas. Teniendo esos poemas guardados en mi computador un día los junté todos y nació este libro del Amor. Sé que el amor es una energía muy potente y ella ha provocado infinitos sucesos, ya sean buenos o malos, en la historia del hombre. Por lo mismo no sé si esta obra sea digna del Amor en sí. De todas formas junté esos poemas y me puse a trabajar en poemas dedicados a mujeres que había amado de alguna u otra forma. Algunas se transformaron en mis amigas porque la cosa no funcionó como un Amor. La mayoría de ellas quedaron como amigas del mismo paso. Por razones cósmicas, mientras escribía este libro, aparecieron en el camino varias mujeres, lo que me permitió darle más motivos creativos a esta obra. Es decir, estas mujeres me dieron más poemas para el libro. En un momento pensé que cuando terminara este libro llegaría una mujer definitiva. Eso no lo sé aún, pero lo he terminado debido a que tanto la poesía como las mujeres han cesado de surgir. Unos en mi mente, otras en mi alma, respectivamente. 

Cada uno de estos poemas está creado con una improvisación descomunal. Están hechos con una intuición creativa, con una espontaneidad creadora. Creo que se crearon en un trace provocado por la emoción que suscitaban en mi corazón esas mujeres.

Debo decir que no son poemas Nerudianos de un romanticismo común. Algunos tienen ese espíritu, pero el contenido en palabras es de naturaleza personal y original. Todos son prosa poética y algunos pocos tienen rima. Esto de la rima surgió en mis poemas específicamente en el mes de Septiembre del año 2013 (año en que lo escribí) y fue producto o vino a través de una de todas las musas que aquí aparecen. Y me refiero a Natalie. Una mujer que llegó a mi vida en el momento preciso en que me había sanado de una enfermedad mental. Ella simboliza el mar de la sanidad y la felicidad. Ella, en este libro, simboliza la rima cándida de poetas de ataño.

He sentido que detrás de cada uno de estos poemas hay una mujer en específico. Es decir, que todos fueron dedicados a una mujer que aún no conozco (y que espero conocer algún día) y que Ella siendo un ser idealizado y buscado por mi alma, ha provocado mis deseos por escribir poemas de Amor.

Cuando llevaba ya más de la mitad de este libro un amigo me dijo que mi verdadero Amor era yo mismo. Esto porque yo le comenté en pregunta con quien iba a terminar yo este libro. Por tal hecho decidí hacer poemas dedicados a mi ser y a los aspectos de mi vida. Esto porque primero nosotros mismos debemos de Amarnos antes de amar a otro. Es lo que he aprendido por ahí. Pero esta obra está dedicada a la Mujer y al Amor puro que se desarrolla en las más profundas y las más superficiales almas del ser humano.
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La Dama Silencio
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A Catalina 

No necesitas ojos, para ver empleas los pasos de un corazón que se expande por sobre los segundos que cantan tus pasos

No necesitas ojos, para ver empleas tus manos blancas, damas nobles que tejen el amor en los ojos de tu pura infante

No necesitas ojos, para ver, tu mirada oculta, divide la realidad en luces danzantes y sombras que ya no se atreven a acercarse a ti

No necesitas ojos, el amor que te busca lo sientes en los rincones de tu piel de nieve dulce, lo conoces, lo sabes, es tuyo

No necesitas tener los ojos abiertos, pues las sendas intuyen por ti y te llevan a limpias cimas que se visten del color de tu alma, que te llevan de sus manos hechas de onírico telar y te llevan a los pies de cantores de voz universal con color de hombres de bosques verde lumínico, y ellos abrazan tu mirada con músicas que son el pensamiento y los suspiros de tu retoño...

Allí cantas, danzas y ríes 

Y ese lugar está en tus manos, en tus pálpitos, más por seguir el orden del matemático universo aún no los tienes en tu ventana, pero así debe ser; como átomo que eres de este océano azul noche, esperas con tus ojos cerrados a que llegue una mano dulce capaz de abrirlos y dejar en tu vientre esa belleza que ya es tuya, esa vida que siempre ha sido tuya, ese amanecer que siempre es tuyo, esa noche de cantoras estrellas que tejen tus designios y que son floridos caminos que te llevan al jardín de tu vida...

No necesitas ojos, dentro de ellos está el mundo que siempre ha sido tuyo, más para verlo fuera debes abrirlos, y así, como un torrente oceánico, toda esa florida realidad se arrojará con cánticos y sonrisas en forma de gotas, pétalos y ramas a tu propio mundo, y ya entonces, en el día a día, verás que la oscuridad de tus ojos cerrados contenía en esa caja gigante la vida que tus pensares siempre quisieron, la vida que es tuya...

Siempre ha sido tuya...
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No te he visto y “no te he visto”
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A Catalina

No sé quién eres porque aún no te veo, pero ¿y si te conozco ya? ¿Pero aún no te veo? Curiosamente vale, entonces, el decir "no te conozco porque no te he visto" 

En ese poético contexto, tiene sentido. 

Pero quizás, realmente, no te he visto y por lo mismo "no puedo verte", y eso también vale, no es obvio. 

Entonces: no te conozco, no te he visto, "no te he visto", así, no sé quién eres aún. 

¿Dónde estás? 

Porque déjame decirte que decir no te he visto y "no te he visto" hoy no es obvio que sea lo mismo.
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A Ella, mi blanca ilusión
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A Catalina

Y yo acá pensándote

Y tú quizás donde has guardado tu alma

Detrás de esa muralla creada por cavilaciones de mi imaginación te escondes

Allí, donde tus manos no me tocan

Donde tu blancor es mi ilusión hoy, pues el pasado está muerto, y un presente sonoro con conjeturas danzantes corean que quiero hoy estar contigo

Pero tú allí, detrás de esa muralla, escondiéndote del amor

Y yo acá, solo, un domingo con sol, buscándote, porque eso es todo lo que he hecho 

Tanto a ese ideal tuyo de amor, como a tu propia presencia almática

Pues siempre te busco

Y me doy cuenta hoy

Hoy que espero no sea tarde, que espero que abras tus ojos

Hoy te busco y siento que sólo te busco a ti, mi ilusión escondida

¿Y si no he de tenerte?

Si así es, mi alma va a cubrirse de hojas y a dormir hasta que una mano igual a la tuya la despierte de esa profundidad serena escrita en papel triste

Hoy te quiero y amaría besarte, más que a este domingo donde la paz y el sol son mi única compañía 
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Mi silencio
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A Catalina

...y por último, no queda más que fumar un cigarro condenado a la noche 

Y guardar el silencio que mastico en las fauces de una soledad sana
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